
Ñîáðàíèå çàêîíîäàòåëüñòâà Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí ñîñòîèò èç 
ïÿòè ðàçäåëîâ:

â ïåðâîì ðàçäåëå ïóáëèêóþòñÿ çàêîíû Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí è 
ïîñòàíîâëåíèÿ ïàëàò Îëèé Ìàæëèñà Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí;

âî âòîðîì ðàçäåëå ïóáëèêóþòñÿ óêàçû è ïîñòàíîâëåíèÿ 
Ïðåçèäåíòà Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí;

â òðåòüåì ðàçäåëå ïóáëèêóþòñÿ ïîñòàíîâëåíèÿ Êàáèíåòà 
Ìèíèñòðîâ Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí;

â ÷åòâåðòîì ðàçäåëå ïóáëèêóþòñÿ ðåøåíèÿ Êîíñòèòóöèîííîãî 
ñóäà Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí;

â ïÿòîì ðàçäåëå ïóáëèêóþòñÿ íîðìàòèâíî-ïðàâîâûå àêòû 
ìèíèñòåðñòâ, ãîñóäàðñòâåííûõ êîìèòåòîâ è âåäîìñòâ, çàðåãèñòðè-
ðîâàííûå Ìèíèñòåðñòâîì þñòèöèè Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí.
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РАЗДЕЛ ПЕРВЫЙ

ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН

389 О внесении изменений и дополнений в некоторые законо­
дательные акты Республики Узбекистан*

					     Принят Законодательной палатой 
					     19 апреля 2022 года

	 	 	 	 	 Одобрен Сенатом 13 сентября 2022 года 

Статья 1. Внести в Уголовный кодекс Республики Узбекистан, 
утвержденный Законом Республики Узбекистан от 22 сентября 1994 года  
№ 2012–ХII (Ведомости Верховного Совета Республики Узбекистан, 1995 г., 
№ 1, ст. 3; Ведомости Олий Мажлиса Республики Узбекистан, 1996 г., № 9,  
ст. 144; 1997 г., № 2, ст. 56, № 9, ст. 241; 1998 г., № 5-6, ст. 102, № 9,  
ст. 181; 1999 г., № 1, ст. 20, № 5, ст. 124, № 9, ст. 229; 2000 г., № 5-6, ст. 153;  
2001 г., № 1-2, ст. 23, № 9-10, ст. 165; 2002 г., № 9, ст. 165; 2003 г., № 1, ст. 8,  
№ 9-10, ст. 149; 2004 г., № 1-2, ст. 18, № 9, ст. 171; Ведомости палат Олий 
Мажлиса Республики Узбекистан, 2005 г., № 9, ст. 314, № 12, ст.ст. 417, 
418; 2006 г., № 6, ст. 261, № 12, ст. 656; 2007 г., № 4, ст.ст. 158, 166, № 6,  
ст. 248, № 9, ст.ст. 416, 422, № 12, ст. 607; 2008 г., № 4, ст.ст. 187, 188, 189, № 7,  
ст. 352, № 9, ст.ст. 485, 487, 488, № 12, ст.ст. 640, 641; 2009 г., № 1, ст. 1,  
№ 4, ст. 128, № 9, ст.ст. 329, 334, 335, 337, № 12, ст. 470; 2010 г., № 5, ст.ст. 176,  
179, № 9, ст. 341, № 12, ст.ст. 471, 477; 2011 г., № 1, ст. 1; 2012 г., № 4,  
ст. 108, № 9/1, ст. 242, № 12, ст. 336; 2013 г., № 4, ст. 98, № 10, ст. 263;  
2014 г., № 1, ст. 2, № 5, ст. 130, № 9, ст. 244, № 12, ст. 343; 2015 г., № 6,  
ст. 228, № 8, ст.ст. 310, 312, № 12, ст. 452; 2016 г., № 4, ст. 125, № 9, ст. 276, 
№ 12, ст.ст. 383, 385; 2017 г., № 3, ст. 47, № 6, ст. 300, № 9, ст.ст. 506, 510; 
2018 г., № 1, ст. 4, № 4, ст.ст. 218, 224, № 7, ст. 430, № 10, ст. 679; 2019 г., 
№ 1, ст.ст. 3, 5, № 3, ст. 161, № 5, ст.ст. 259, 267, 268, № 7, ст. 386, № 8,  
ст. 471, № 9, ст. 592, № 11, ст. 787, № 12, ст. 880; 2020 г., № 1, ст. 4, № 3, 
ст. 204, № 7, ст. 449, № 10, ст. 593, № 11, ст. 651, № 12, ст. 691; 2021 г.,  
№ 1, ст.ст. 5, 14, № 2, ст.ст. 142, 144, № 3, ст. 217, приложение к № 4, № 8,  
ст.ст. 800, 803, № 10, ст.ст. 966, 968, 973, № 12, ст. 1193; 2022 г., № 2, ст. 81, 
№ 3, ст.ст. 215, 216), следующие изменения:

1) в статье 168:
диспозицию части второй изложить в следующей редакции:
«Мошенничество, совершенное:
а) в значительном размере;
б) по предварительному сговору группой лиц»;

___________________
* Íàñòîÿùèé Çàêîí îïóáëèêîâàí â «Íàöèîíàëüíîé áàçå äàííûõ çàêîíîäàòåëüñòâà» 19 октябрÿ 2022 ã.
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диспозицию части третьей изложить в следующей редакции:
«Мошенничество, совершенное:
а) в крупном размере;
б) повторно или опасным рецидивистом;
в) с использованием служебного положения;
г) с использованием информационной системы, в том числе информа

ционных технологий»;
2) пункт «б» части третьей статьи 169 изложить в следующей ре-

дакции:
«б) с незаконным (несанкционированным) проникновением в информаци-

онную систему или ее использованием».

Статья 2. Внести в Кодекс Республики Узбекистан об адми­
нистративной ответственности, утвержденный Законом Республики Уз-
бекистан от 22 сентября 1994 года № 2015–ХII (Ведомости Верховного Со-
вета Республики Узбекистан, 1995 г., № 3, ст. 6; Ведомости Олий Мажлиса 
Республики Узбекистан, 1995 г., № 9, ст. 193, № 12, ст. 269; 1996 г., № 5-6, 
ст. 69, № 9, ст. 144; 1997 г., № 2, ст. 56, № 4-5, ст. 126, № 9, ст. 241; 1998 г., 
№ 3, ст. 38, № 5-6, ст. 102, № 9, ст. 181; 1999 г., № 1, ст. 20, № 5, ст. 124, 
№ 9, ст. 229; 2000 г., № 5-6, ст. 153, № 7-8, ст. 217; 2001 г., № 1-2, ст. 23,  
№ 9-10, ст.ст. 165, 182; 2002 г., № 1, ст. 20, № 9, ст. 165; 2003 г., № 1, ст. 8, 
№ 5, ст. 67, № 9-10, ст. 149; 2004 г., № 1-2, ст. 18, № 5, ст. 90, № 9, ст. 171; 
2005 г., № 1, ст. 18; Ведомости палат Олий Мажлиса Республики Узбекис
тан, 2005 г., № 9, ст. 312, № 12, ст.ст. 413, 417, 418; 2006 г., № 6, ст. 261,  
№ 9, ст. 498, № 10, ст. 536, № 12, ст.ст. 656, 659; 2007 г., № 4, ст.ст. 158, 
159, 164, 165, № 9, ст.ст. 416, 421, № 12, ст.ст. 596, 604, 607; 2008 г., № 4,  
ст.ст. 181, 189, 192, № 9, ст.ст. 486, 488, № 12, ст.ст. 640, 641; 2009 г.,  
№ 1, ст. 1, № 9, ст.ст. 334, 335, 337, № 10, ст. 380, № 12, ст.ст. 462, 468, 470, 
472, 474; 2010 г., № 5, ст.ст. 175, 179, № 6, ст. 231, № 9, ст.ст. 335, 339, 341,  
№ 10, ст. 380, № 12, ст.ст. 468, 473, 474; 2011 г., № 1, ст. 1, № 4, ст.ст. 104, 
105, № 9, ст.ст. 247, 252, № 12/2, ст. 365; 2012 г., № 4, ст. 108, № 9/1, ст. 242,  
№ 12, ст. 336; 2013 г., № 4, ст. 98, № 10, ст. 263; 2014 г., № 1, ст. 2,  
№ 5, ст. 130, № 9, ст. 244, № 12, ст.ст. 341, 343; 2015 г., № 6, ст. 228, № 8,  
ст.ст. 310, 312, № 12, ст. 452; 2016 г., № 1, ст. 2, № 4, ст. 125, № 9, ст. 276, 
№ 12, ст.ст. 383, 385; 2017 г., № 4, ст. 137, № 6, ст. 300, № 9, ст. 510, № 10, 
ст. 605; 2018 г., № 1, ст.ст. 1, 4, 5, № 4, ст. 224, № 7, ст.ст. 430, 431, 432,  
№ 10, ст.ст. 671, 673, 679; 2019 г., № 1, ст.ст. 1, 3, 5, № 2, ст. 47, № 3,  
ст.ст. 161, 165, 166, № 5, ст.ст. 259, 261, 267, 268, № 7, ст. 386, № 8, ст.ст. 469,  
471, № 9, ст.ст. 591, 592, № 10, ст.ст. 674, 676, № 11, ст.ст. 787, 791, № 12, 
ст.ст. 880, 891; 2020 г., № 1, ст. 4, № 3, ст.ст. 203, 204, № 7, ст. 449, № 9, 
ст.ст. 539, 540, № 10, ст.ст. 593, 596, № 11, ст. 651, № 12, ст. 691; 2021 г., 
№ 1, ст.ст. 5, 7, 12, 13, 14, № 2, ст. 142, № 3, ст. 217, № 4, ст.ст. 290, 293, 
приложение к № 4, № 8, ст.ст. 800, 802, 803, № 9, ст. 903, № 10, ст.ст. 966, 
967, 968, 973, № 11, ст. 1066; 2022 г., № 1, ст.ст. 1, 2, № 2, ст.ст. 80, 81,  
№ 3, ст.ст. 215, 216), следующие дополнения:
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1) главу VII дополнить статьей 641 следующего содержания:

«Статья 641.	Н еуважительное отношение к объектам матери­
ального культурного наследия

Неуважительное отношение к объектам материального культурного на-
следия, то есть надругательство над ними путем нанесения надписей, ри-
сунков или их порча, совершение действий, порочащих или высмеивающих 
объекты материального культурного наследия, в том числе их историческую, 
научную, художественную или иную культурную ценность, а равно соверше-
ние в отношении объектов материального культурного наследия действий, 
нарушающих общественный порядок, —

влечет наложение штрафа в размере от пяти до десяти базовых расчет-
ных величин.

Совершение правонарушения, предусмотренного частью первой настоя-
щей статьи, причинившее мелкий ущерб, —Совершение правонарушения, 
предусмотренного частью первой настоящей статьи, причинившее мелкий 
ущерб, —

влечет наложение штрафа в размере от десяти до пятнадцати базовых 
расчетных величин.

Совершение правонарушения, предусмотренного частью первой настоя-
щей статьи, причинившее небольшой ущерб, — 

влечет наложение штрафа в размере от пятнадцати до двадцати базовых 
расчетных величин.

Совершение правонарушения, предусмотренного частью первой, второй 
или третьей настоящей статьи, повторно в течение года после применения 
административного взыскания — 

влечет административный арест на пятнадцать суток или наложение 
штрафа в размере от двадцати до тридцати базовых расчетных величин на 
лиц, в отношении которых в соответствии с настоящим Кодексом не может 
применяться административный арест.

Под мелким ущербом понимается размер в пределах до тридцати базовых 
расчетных величин, под небольшим ущербом понимается размер в пределах 
от тридцати до ста базовых расчетных величин»;

2) часть первую статьи 245 после цифры «64» дополнить цифрой «641».

Статья 3. Внести в Закон Республики Узбекистан от 26 мая 2015 года  
№ ЗРУ–386 «Об обязательном страховании гражданской ответ­
ственности перевозчика» (Ведомости палат Олий Мажлиса Республики 
Узбекистан, 2015 г., № 5, ст. 179; 2018 г., № 7, ст. 433; 2019 г., № 12, ст. 880; 
2021 г., приложение к № 4) следующие изменения:

1) абзац девятый статьи 3 изложить в следующей редакции:
«перевозчик — юридическое лицо или индивидуальный предпринима-

тель, владеющий транспортным средством на праве собственности или иных 
законных основаниях, оказывающий в соответствии с законодательством ус-
луги по перевозке пассажиров и их имущества на коммерческой основе и 
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имеющий на это соответствующую лицензию либо документ разрешительно-
го характера»;

2) в абзаце пятом статьи 15 слова «работников перевозчика» заменить 
словами «перевозчика, работников перевозчика»;

3) часть первую статьи 22 изложить в следующей редакции:
«Контроль за исполнением обязанности перевозчика по страхованию своей 

гражданской ответственности осуществляется следующими государственны-
ми органами в сфере транспорта:

Министерством транспорта Республики Узбекистан;
Агентством гражданской авиации при Министерстве транспорта Респу-

блики Узбекистан;
Инспекцией по надзору за безопасностью железнодорожных перевозок 

при Министерстве транспорта Республики Узбекистан».

Статья 4. Кабинету Министров Республики Узбекистан:
привести решения правительства в соответствие с настоящим Законом;
обеспечить пересмотр и отмену органами государственного управления 

их нормативно-правовых актов, противоречащих настоящему Закону;
обеспечить исполнение, доведение до исполнителей и разъяснение среди 

населения сути и значения настоящего Закона.

Статья 5. Настоящий Закон вступает в силу со дня его официального 
опубликования.

Пункт 1 статьи 3 настоящего Закона вводится в действие по истечении 
трех месяцев со дня вступления в силу настоящего Закона.

	       Президент 
Республики Узбекистан				    Ш. МИРЗИЁЕВ

г. Ташкент, 
19 октября 2022 г., 

№ ЗРУ–794
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РАЗДЕЛ ВТОРОЙ

ПОСТАНОВЛЕНИЕ 
ПРЕЗИДЕНТА РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН

390 О мерах по дальнейшему совершенствованию деятельно­
сти Агентства по кадастру при Государственном налого­

вом комитете Республики Узбекистан*

На основании Указа Президента Республики Узбекистан от 7 сентября 
2020 года № УП–6061 «О мерах по кардинальному совершенствованию сис
темы ведения учета земли и государственных кадастров» работа по ведению 
учета земли и государственных кадастров ведется полностью в обновленном 
формате.

В частности, запущена новая интегрированная информационная система, 
в настоящее время в республике создана электронная карта и оцифрованы 
данные по 40,5 млн гектаров земельной площади.

В целях последовательного продолжения реформ в данном направлении, 
обеспечения полной государственной регистрации прав на земельные участ-
ки, повышения эффективности государственного контроля в сфере земель-
ных отношений и кадастра, внедрения в данной сфере новых стандартов, 
улучшения материально-технической базы органов и организаций Агентства 
по кадастру при Государственном налоговом комитете (далее — Агентство 
по кадастру):

1. Принять к сведению, что в соответствии с постановлением Президента 
Республики Узбекистан от 30 декабря 2021 года № ПП–73 «О мерах по обес
печению исполнения Закона Республики Узбекистан «О Государственном 
бюджете Республики Узбекистан на 2022 год» начиная с 1 января 2023 года 
на содержание и ремонт объектов ирригации и мелиорации, а также авто-
мобильных дорог на земельных участках, право постоянного пользования на 
которые не прошло государственную регистрацию в установленном порядке, 
бюджетные средства не выделяются.

2. Предупредить министра водного хозяйства Ш. Хамраева, председа-
теля Комитета по автомобильным дорогам А. Абдувалиева, исполняющего 
обязанности председателя правления АО «Узбекистон темир йуллари» 
Х. Хасилова, Председателя Совета Министров Республики Каракалпакстан, 
хокимов областей и города Ташкента за необеспечение полной государствен-
ной регистрации в установленном порядке права постоянного пользования на 
земельные участки, находящиеся в пользовании государственных органов и 
организаций.

3. Утвердить Основные прогнозные показатели деятельности органов и 
* Íàñòîÿùие постановление îïóáëèêîâàíо â «Íàöèîíàëüíîé áàçå äàííûõ çàêîíîäàòåëüñòâà» 21 октября 

2022 ã.
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организаций Агентства по кадастру при Государственном налоговом комите-
те в 2023 — 2026 годах согласно приложению № 1*.

Определить директора Агентства по кадастру Ф. Пулатова ответствен-
ным за обеспечение исполнения данных прогнозных показателей.

4. Утвердить Программу совершенствования материально-технической 
базы органов и организаций Агентства по кадастру в 2023 — 2026 годах, 
включающую:

Основные показатели обеспечения средствами измерений, современной 
компьютерной техникой, программным обеспечением и мебелью органов и 
организаций Агентства по кадастру в 2023 — 2026 годах согласно приложе-
нию № 2*;

Параметры строительства, реконструкции, капитального ремонта зданий 
и сооружений органов и организаций Агентства по кадастру в 2023 — 
2026 годах согласно приложению № 3*;

Перечень стандартов, принимаемых в области пространственных данных 
в 2023 — 2026 годах, согласно приложению № 4*;

«Дорожную карту» по развитию сферы государственных кадастров, гео-
дезии и картографии в 2023 — 2026 годах согласно приложению № 5*.

Кабинету Министров (Д. Кучкаров) установить строгий контроль за свое
временным и полным исполнением мероприятий, определенных Программой.

5. Установить, что с 1 января 2023 года:
организация деятельности, контроль и общее руководство Каракалпак-

ским Республиканским, областными и Ташкентским городским управления-
ми, районными (городскими) отделами (далее — территориальные отделы) 
Агентства по кадастру, Палатой государственных кадастров Агентства по 
кадастру (далее — Палата государственных кадастров), ее территориальны-
ми управлениями и районными (городскими) филиалами осуществляются 
Агентством по кадастру по вертикальной системе управления и на основе 
единоличия;

финансирование деятельности территориальных отделов Агентства по ка-
дастру, включая расходы на содержание, заработную плату и приравненные 
к ней платежи, предусматриваются в параметрах республиканского бюджета 
Республики Узбекистан;

вмешательство либо оказание органами государственной власти на 
местах воздействия на законную деятельность территориальных отделов 
Агентства по кадастру, территориальных управлений и районных (город-
ских) филиалов Палаты государственных кадастров категорически запре-
щается.

6. Агентству по кадастру, Министерству внутренних дел, Министер-
ству по развитию информационных технологий и коммуникаций в срок до 
1 июля 2023 года создать возможность составления протокола об админи-
стративном правонарушении в форме электронного документа посредством 
специальной мобильной программы, полностью интегрированной с системой 

___________________
* Ïðèëîæåíè я ¹¹ 1 — 5 îïóáëèêîâàíû â   «Íàöèîíàëüíîé áàçå äàííûõ çàêîíîäà  

òåëüñòâà». 
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«E-ma’muriy ish» Министерства внутренних дел, при рассмотрении дел об 
административных правонарушениях, которые в соответствии с Кодексом об 
административной ответственности отнесены к компетенции органов Агент-
ства по кадастру.

7. Образовать:
в структуре центрального аппарата Агентства по кадастру — Управление 

развития национальной инфраструктуры пространственных данных;
в структурах Каракалпакского Республиканского и областных управле-

ний Агентства по кадастру — должность главного специалиста по вопросам 
границы;

в структуре Ташкентского колледжа геодезии и картографии — Центр 
переподготовки и повышения квалификации кадров без статуса юридическо-
го лица;

в структуре ГУП «Геоинновационный центр» — Лабораторию поверки 
и калибровки средств измерений в сфере геодезии и картографии, базовую 
докторантуру по подготовке кадров с ученой степенью в сфере кадастра, 
Управление стандартизации в области пространственных данных и Отдел 
координации научно-исследовательской деятельности.

8. Определить, что:
16 дополнительных штатных единиц для Управления развития нацио-

нальной инфраструктуры пространственных данных вводятся соответственно 
за счет сокращения штатных единиц Палаты государственных кадастров, рас-
ходы на содержание выделенных штатных единиц и ведение Единой системы 
государственных кадастров финансируются в рамках средств, ежегодно вы-
деляемых из Государственного бюджета на геодезические, картографические 
работы и ведение государственных кадастров;

13 штатных единиц должности «главный специалист по вопросам грани-
цы» вводятся за счет выделения дополнительных штатных единиц, финанси-
руемых из Государственного бюджета.

9. Установить, что новые освоенные земли сельскохозяйственного наз
начения включаются в соответствующий вид категории земель сельскохо-
зяйственного назначения на основании решений председателя Совета Ми-
нистров Республики Каракалпакстан и хокимов областей, принимаемых в 
соответствии с заключением Министерства сельского хозяйства.

Агентству по кадастру в срок до 1 марта 2023 года внести на утверж-
дение в Кабинет Министров проект Положения о порядке ведения Нацио-
нального отчета о состоянии земельных ресурсов, в котором предусмотреть 
порядок изменения категории и видов земельного фонда, а также учета этих 
изменений.

10. Определить, что в рамках строительства, реконструкции и капиталь-
ного ремонта зданий и сооружений органов и организаций Агентства по ка-
дастру:

заказчиками являются органы и организации Агентства по кадастру;
генеральные проектные и подрядные организации устанавливаются по 
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результатам конкурсов или тендеров, проводимых в порядке, установленном 
актами законодательства.

11. Определить источниками финансирования мероприятий, предусмот
ренных настоящим постановлением:

в части закупок постоянно действующих станций спутникового наблюде-
ния — средства Государственного бюджета;

в части строительства, реконструкции и капитального ремонта зда-
ний и сооружений — средства внебюджетного фонда Агентства по ка
дастру, остаток средств компенсационных выплат, поступивших от потерь 
сельскохозяйственного производства, на специальных счетах Агентства 
по кадастру и его территориальных управлений, собственные средства 
организаций системы, а также иные источники, не запрещенные актами 
законодательства;

в части обеспечения средствами измерений, современной компьютерной 
техникой, информационно-коммуникационными технологиями, программ-
ным обеспечением и необходимым оборудованием органов и организаций 
Агентства по кадастру, а также организации научно-исследовательской рабо-
ты — средства Государственного бюджета, средства внебюджетного фонда 
Агентства по кадастру, собственные средства организаций системы, гран-
ты, выделяемые по результатам конкурсов научных проектов, проводимых 
Министерством инновационного развития, а также иные источники, не зап
рещенные актами законодательства.

12. Одобрить предложение Агентства по кадастру о закупке 80 постоян-
но действующих станций спутникового наблюдения согласно приложению 
№ 2 к настоящему постановлению в целях обеспечения единого общего-
сударственного комплексного учета природно-экономического потенциала 
регионов республики, повышения точности и качества проводимых в регио-
нах геодезических, топографических и картографических работ общегосудар-
ственного и специального назначения, а также расширения охвата спутнико-
вой геодезической сети.

Агентству по кадастру (Ф. Пулатов):
в трехмесячный срок разработать и утвердить технический проект раз-

мещения (строительства) постоянно действующих станций спутникового 
наблюдения;

принять меры по закупке постоянно действующих станций спутникового 
наблюдения, в соответствии с разработанным техническим проектом — их 
размещению (строительству) на соответствующих территориях в 2023 — 
2025 годах.

13. Агентству по кадастру совместно с Министерством строительства 
принять меры по рассмотрению и согласованию в уполномоченных органах 
экспертизы проектно-сметной документации и установлению контроля за 
качеством выполнения строительно-монтажных работ на объектах, опреде-
ленных приложением № 3 к настоящему постановлению, в установленном 
порядке и в определенные сроки.

14. Министерству финансов (Т. Ишметов) начиная с 2023 года:



— 77 — Ст. 390№ 42 (1062)

Ñîáðàíèå çàêîíîäàòåëüñòâà Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí, 2022 ã.

выделять из Государственного бюджета необходимые средства Агентству 
по кадастру на расходы в рамках реализации настоящего постановления;

ежегодно обеспечивать предусмотрение расходов на содержание терри-
ториальных отделов Агентства по кадастру в параметрах республиканского 
бюджета Республики Узбекистан.

15. Внести изменения и дополнения в некоторые постановления Прези-
дента Республики Узбекистан согласно приложению № 6*.

16. Возложить на председателя Государственного налогового комитета 
Ш.Д. Кудбиева и директора Агентства по кадастру Ф.Ж. Пулатова персо-
нальную ответственность за организацию эффективного исполнения настоя-
щего постановления.

Контроль за исполнением настоящего постановления, осуществление ко-
ординации деятельности организаций, ответственных за его исполнение, 
возложить на заместителя Премьер-министра Республики Узбекистан 
Д.А. Кучкарова.

	       Президент  
Республики Узбекистан 				    Ш. МИРЗИЁЕВ

г. Ташкент, 
20 октября 2022 г., 

№ ПП–405

___________________
* Ïðèëîæåíèе ¹ 6 îïóáëèêîâàíо â «Íàöèîíàëüíîé áàçå äàííûõ çàêîíîäàòåëüñòâà». 
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ПОСТАНОВЛЕНИЕ 
ПРЕЗИДЕНТА РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН

391 О дополнительных мерах по развитию узбекского языка 
жестов и азбуки Брайля*

В целях повышения грамотности лиц с нарушениями зрения, слуха и 
речи, улучшения качества оказываемых им образовательных услуг, защиты 
их прав, свобод и законных интересов, а также обеспечения исполнения За-
кона Республики Узбекистан «О правах лиц с инвалидностью»:

1. Определить основными направлениями развития узбекского языка 
жестов и азбуки Брайля:

реализацию комплексных мер по повышению правового статуса и даль-
нейшему развитию узбекского языка жестов, пооўрение его использования в 
качестве средства общения;

совершенствование государственных требований, предъявляемых к обра-
зовательным программам, реализуемым на узбекском языке жестов и азбуке 
Брайля;

широкое применение современных информационных технологий, иннова-
ционных средств и методов при обучении узбекскому языку жестов и азбуке 
Брайля;

обеспечение создания телевизионных программ, фильмов, театральных и 
иных культурных мероприятий в форматах, доступных для лиц с нарушения-
ми зрения, слуха и речи, включая их показ с сурдопереводом или субтитрами;

оказание содействия в формировании социально-трудовых навыков и ин-
теграции в общество лиц с нарушениями зрения, слуха и речи.

2. Установить, что:
начиная с 1 января 2023 года в учреждениях общего среднего образова-

ния и моноцентрах «Ишга мархамат» исходя из потребностей организуются 
специальные учебные курсы по обучению узбекскому языку жестов и азбуке 
Брайля (далее — специальные учебные курсы);

обучение на специальных учебных курсах лиц с нарушениями зрения, 
слуха и речи, а также родителей (лиц, их заменяющих) несовершеннолетних 
детей данной категории осуществляется на бесплатной основе, остальных 
лиц — на платной основе;

лица, желающие обучаться на специальных учебных курсах, проходят 
онлайн-регистрацию на специальной информационной платформе Агентства 
по развитию медико-социальных услуг; 

после формирования по соответствующему направлению группы в сос
таве не менее 8 человек Агентство по развитию медико-социальных услуг 
размещает соответственно в Министерстве народного образования или Ми-
нистерстве занятости и трудовых отношений заявку на организацию спе
циальных учебных курсов;

по итогам специального учебного курса для обучающихся организуются 

* Íàñòîÿùие постановление îïóáëèêîâàíо â «Íàöèîíàëüíîé áàçå äàííûõ çàêîíîäàòåëüñòâà» 21 октября 
2022 ã.
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итоговые контрольные экзамены. При этом в состав комиссий по приему ито-
говых контрольных экзаменов в обязательном порядке привлекаются пред-
ставители территориальных обществ глухих и слепых, а также квалифициро-
ванные специалисты узбекского языка жестов и азбуки Брайля;

обучающимся, успешно окончившим специальный учебный курс и сдав-
шим итоговые контрольные экзамены, выдается сертификат государственно-
го образца соответствующего уровня;

организация специальных учебных курсов финансируется за счет средств 
Государственного бюджета, средств, поступающих от обучения на платной 
основе, международных и отечественных грантов, а также иных источников, 
не запрещенных актами законодательства.

3. Министерству занятости и трудовых отношений (Н. Хусанов) совмест-
но с Министерством народного образования (Б. Саидов), Агентством по раз-
витию медико-социальных услуг (А. Инаков), Обществом слепых Узбекиста-
на и Обществом глухих Узбекистана в срок до 1 декабря 2022 года:

утвердить Положение о порядке организации учебного курса по обуче-
нию узбекскому языку жестов и азбуке Брайля, а также образец сертифика-
та об окончании специальных учебных курсов;

укомплектовать специальные учебные курсы квалифицированными педа-
гогическими кадрами и оказывать им методическую практическую помощь;

разработать и утвердить планы занятий и программы специальных учеб-
ных курсов на основе передового зарубежного опыта.

4. Установить порядок, в соответствии с которым:
а) начиная с 1 января 2023 года:
передачи в объеме не менее пяти процентов недельного эфирного време-

ни государственных телеканалов транслируются с сурдопереводом, скрыты-
ми субтитрами либо с «бегущей строкой»;

при приеме на учебу на специальности магистратуры и послевузовского 
образования государственных высших образовательных учреждений пред-
ставление лицами с нарушениями зрения, слуха и речи национального или 
приравненного к нему международного сертификата по знанию иностранного 
языка не требуется;

абитуриенты с нарушениями слуха и речи на вступительных экзаменах в 
высшие образовательные учреждения в обязательном порядке обеспечивают-
ся услугами сурдоперевода; 

б) начиная с 2024/2025 учебного года на должности преподавателей 
специализированных образовательных учреждений для глухих и слабослы-
шащих детей принимаются на работу исключительно педагогические кадры, 
владеющие языком жестов, на котором ведутся занятия.

5. В целях развития узбекского языка жестов, а также дальнейшей под-
держки лиц с нарушениями слуха и речи:

а) Министерству инновационного развития (И. Абдурахмонов), Минис
терству высшего и среднего специального образования (А. Тошкулов) и Ми-
нистерству народного образования (Б. Саидов) совместно с Обществом глу-
хих Узбекистана, профессорами-преподавателями направлений образования 
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специальной педагогики высших образовательных учреждений и педагогами 
специализированных школ-интернатов:

в срок до 1 января 2024 года, опираясь на передовой зарубежный опыт, 
разработать научные основы узбекского языка жестов и его дактильную аз-
буку, основанную на латинской графике, а также организовать проведение 
конкурсов по выделению грантов на научно-исследовательские проекты по 
этим работам;

в срок до 1 июня 2024 года создать лингвистический словарь узбекского 
языка жестов, учебно-методические комплексы и учебники по обучению уз-
бекскому языку жестов и популяризировать среди широкой общественности 
их версии в электронной и бумажной форме;

в срок до 1 сентября 2024 года разработать и внести в установленном 
порядке в Кабинет Министров Программу по развитию и внедрению на прак-
тике узбекского языка жестов.

б) Министерству высшего и среднего специального образования (А. Тош-
кулов), Министерству народного образования (Б. Саидов) и Министерству 
экономического развития и сокращения бедности (И. Норкулов):

при формировании параметров государственного заказа по приему на 
учебу в высшие образовательные учреждения на 2023/2024 учебный год 
увеличить на 25 процентов показатели приема на основе государственного 
гранта на направления «Сурдопедагогика» и «Тифлопедагогика»;

начиная с 2023/2024 учебного года внедрить практику проведения обя-
зательных экзаменов на знание языка жестов и азбуки Брайля в рамках 
итоговых экзаменов для студентов, обучающихся по направлениям «Сурдо-
педагогика» и «Тифлопедагогика»;

начиная с 2024/2025 учебного года поэтапно ввести в высших образо-
вательных учреждениях, учреждениях повышения квалификации и перепод-
готовки модули преподавания узбекского языка жестов для обучающихся по 
направлениям образования специальной педагогики;

в) Министерству народного образования (Б. Саидов):
начиная с 1 сентября 2024 года организовать на специальной электрон-

ной платформе «Непрерывное профессиональное образование» краткосроч-
ные онлайн-учебные курсы по обучению узбекскому языку жестов педагоги-
ческих кадров специализированных образовательных учреждений для глухих 
и слабослышащих детей в рамках средств Государственного бюджета, выде-
ленных Министерству народного образования;

начиная с 2024/2025 учебного года поэтапно внедрить в учебный процесс 
специализированных образовательных учреждений для глухих и слабослыша-
щих детей узбекский язык жестов, основанный на латинской графике, создать 
на языке жестов видеоформаты учебников по общеобразовательным предметам;

в срок до 1 января 2024 года изучить вопросы обучения в специализи-
рованных образовательных учреждениях для глухих и слабослышащих детей 
международному языку жестов, а также внедрения системы сертификации 
уровня владения языком жестов и азбукой Брайля, по результатам внести в 
Кабинет Министров соответствующие предложения;
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г) Агентству по развитию медико-социальных услуг (А. Инаков) совмест-
но с Министерством народного образования (Б. С аидов), Министерством 
занятости и трудовых отношений (Н. Хусанов) и Обществом глухих Узбекис
тана:

начиная с 2023 года ежегодно в сентябре проводить конкурс «Лучший 
переводчик языка жестов» за счет средств Государственного бюджета, вы-
деленных Агентству по развитию медико-социальных услуг, и поощрять 
победителей этого конкурса денежным вознаграждением за 1-е место — в 
100-кратном размере базовой расчетной величины, за 2-е место — в 65-крат-
ном размере, за 3-е место — в 50-кратном размере базовой расчетной вели-
чины;

в трехмесячный срок разработать проекты нормативно-правовых актов 
по нормированию рабочего времени переводчиков языка жестов. При этом в 
проектах предусмотреть предоставление переводчикам перерыва каждые 
30 минут, привлечение не менее двух переводчиков к мероприятиям продол-
жительностью более 1 часа и оплату их труда в полном объеме;

в срок до 1 января 2023 года создать видеокурсы для граждан по самос
тоятельному изучению основ языка жестов и разместить их на официальных 
веб-сайтах Агентства по развитию медико-социальных услуг и Министерства 
народного образования, а также в социальных сетях;

д) Агентству информации и массовых коммуникаций (А. Ходжаев) в срок 
до 1 сентября 2024 года организовать издание 50 избранных произведений 
представителей узбекской литературы на азбуке Брайля и создание их аудио
версий;

е) Агентству кинематографии (Ф. Абдухаликов) в срок до 1 июня 2023 года 
провести субтитрование не менее 50 национальных фильмов и 50 произ-
ведений мирового кинематографа, а также увеличить количество фильмов, 
демонстрируемых с субтитрами в национальных кинотеатрах;

ж) Министерству по развитию информационных технологий и комму-
никаций (Ш. Шерматов) в целях расширения возможностей общения лиц с 
нарушениями слуха и речи посредством видеообращений провести перегово-
ры с операторами и провайдерами телекоммуникаций о внедрении льготных 
тарифов для данных лиц.

6. Органам государственного управления:
а) в срок до 1 января 2023 года:
обеспечить оснащение зданий и сооружений, в которых налажено ока-

зание услуг населению, средствами, способствующими формированию со-
циально-трудовых навыков и адаптации в общество лиц с инвалидностью 
(стендами с информацией на азбуке Брайля, видео- и фотоснимками, видео- и 
аудиоматериалами, одновременно отображающими информацию в текстовой 
форме, и иными средствами);

создать в соответствующих зданиях и сооружениях благоприятные усло-
вия для самостоятельного передвижения лиц с инвалидностью исходя из их 
возможностей;

создать на своих официальных веб-сайтах для лиц с инвалидностью до-
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полнительные возможности свободного пользования услугами и ознакомле-
ния с необходимой информацией;

б) начиная с 1 января 2023 года:
внедрить порядок, в соответствии с которым информация, объявляемая 

общественности во время чрезвычайных ситуаций, представляется вместе с 
сурдопереводом;

в целях обеспечения беспрепятственного доступа к государственным 
услугам лиц с нарушениями слуха и речи, при необходимости, обеспечить 
привлечение на договорной основе сурдопереводчиков или организаций, пре-
доставляющих услуги онлайн-сурдоперевода.

7. Установить, что финансирование мер, предусмотренных настоящим 
постановлением, производится за счет средств, выделяемых соответствую-
щим министерствам и ведомствам из республиканского бюджета Республики 
Узбекистан в качестве распорядителя бюджетных средств первого уровня.

Агентству по развитию медико-социальных услуг (А. Инаков) совместно 
с Министерством народного образования (Б. Саидов), Министерством выс-
шего и среднего специального образования (А. Тошкулов) и Министерством 
инвестиций и внешней торговли (Л. Кудратов) принять меры по привлечению 
грантовых средств на реализацию проектов, направленных на поддержку лиц 
с нарушениями зрения, слуха и речи.

8. Агентству по развитию медико-социальных услуг совместно с заинте-
ресованными министерствами и ведомствами в трехмесячный срок внести в 
Кабинет Министров предложения об изменениях и дополнениях в акты зако-
нодательства, вытекающих из настоящего постановления.

9. Возложить на директора Агентства по развитию медико-социальных 
услуг А.К. Инакова, министра народного образования Б.О. С аидова, ми
нистра занятости и трудовых отношений Н.Б. Хусанова, а также Председа-
теля Совета Министров Республики Каракалпакстан, хокимов областей и го-
рода Ташкента персональную ответственность за эффективную организацию 
исполнения настоящего постановления.

Контроль за исполнением настоящего постановления возложить на замес
тителя Премьер-министра Республики Узбекистан Д.А. Кучкарова и советни-
ка Президента Республики Узбекистан О.К. Абдурахманова.

	       Президент  
Республики Узбекистан 				    Ш. МИРЗИЁЕВ

г. Ташкент, 
20 октября 2022 г., 

№ ПП–407
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РАЗДЕЛ ПЯТЫЙ

ПРИКАЗ 
МИНИСТРА ЮСТИЦИИ РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН

394 О внесении изменений и дополнений в некоторые ведом­
ственные нормативно-правовые акты министерств, госу­

дарственных комитетов и ведомств*

Зарегистрирован Министерством юстиции Республики  
Узбекистан 17 октября 2022 г., регистрационный № 3393

В соответствии с указами Президента Республики Узбекистан от 17 мар-
та 2022 года № УП–89 «О мерах по дальнейшему повышению эффектив-
ности деятельности органов и учреждений юстиции в обеспечении прав и 
свобод граждан, а также в оказании правовых услуг», от 19 мая 2020 года  
№ УП–5997 «О мерах по дальнейшему совершенствованию деятельности 
органов и учреждений юстиции в реализации государственной правовой по-
литики» и постановлением Президента Республики Узбекистан от 13 апреля 
2018 года № ПП–3666 «Об организационных мерах по дальнейшему совер-
шенствованию деятельности Министерства юстиции Республики Узбекис
тан» приказываю: 

1. Внести изменения и дополнения в некоторые ведомственные норма-
тивно-правовые акты, принятые министерствами, государственными комите-
тами и ведомствами, согласно приложению. 

2. Настоящий приказ вступает в силу со дня его официального опубли-
кования. 

Министр 						Р      . ДАВЛЕТОВ

г. Ташкент, 
14 октября 2022 г., 

№ 24-мх

* Íàñòîÿùий приказ îïóáëèêîâàí â «Íàöèîíàëüíîé áàçå äàííûõ çàêîíîäàòåëüñòâà» 17 октября 2022 ã.
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ПРИЛОЖЕНИЕ 
к приказу министра юстиции Республики  

Узбекистан от 14 октября 2022 года № 24-мх 

Изменения и дополнения, вносимые в некоторые  
ведомственные нормативно-правовые акты, принятые 

министерствами, государственными комитетами и  
ведомствами

1. В Правилах составления, подачи и рассмотрения заявки на регистра-
цию наименования места происхождения товара и предоставление права 
пользования наименованием места происхождения товара, утвержденных 
приказом директора Государственного патентного ведомства Республики Уз-
бекистан от 11 октября 2002 года № 52 (рег. № 1185 от 1 ноября 2002 года) 
(Бюллетень нормативных актов министерств, государственных комитетов и 
ведомств Республики Узбекистан, 2002 г., № 21):

1) в Перечне сокращений:
абзац второй изложить в следующей редакции: 
«Министерство — Министерство юстиции Республики Узбекистан.»;
дополнить абзацем третьим следующего содержания:
«Государственное учреждение — государственное учреждение «Центр 

интеллектуальной собственности» при Министерстве юстиции Республики 
Узбекистан.»;

абзацы третий и четвертый считать соответственно абзацами четвертым 
и пятым.

2) в абзаце втором пункта 10, абзаце втором пункта 25, пунктах 33 и 38, 
абзаце третьем пункта 45, абзаце первом пункта 63, пункте 66, абзаце пер-
вом пункта 67 слово «Агентство» заменить словом «Министерство»; 

3) в абзаце втором пункта 14, абзаце первом пункта 15, абзаце втором 
пункта 35 слово «Агентстве» заменить словом «Министерстве»;

4) в пункте 34:
в абзацах первом, втором, пятом и шестом слово «Агентстве» заменить 

словом «Министерстве»;
в абзаце четвертом слово «Агентством» заменить словами «Министер-

ством и Государственным учреждением»; 
5) в пункте 37, абзаце втором пункта 50, абзаце первом пункта 94 и пунк

те 95 слово «Агентства» заменить словами «Государственного учреждения»; 
6) в наименовании параграфа 6 и пункте 40 слово «Агентством» заменить 

словами «Министерством и Государственным учреждением»; 
7) в пункте 44 слово «Агентство» заменить словами «Министерство и 

Государственное учреждение»; 
8) в абзаце первом пункта 51 слово «Агентство» заменить словами «Го-

сударственное учреждение»; 
9) в пункте 46 слово «Агентстве» заменить словами «Государственном 

учреждении»; 
10) в пункте 64 слово «Агентства» заменить словом «Министерства»;
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11) в абзаце втором пункта 88 слово «Агентством» заменить словами 
«Государственным учреждением»; 

12) в тексте приложений №№ 1-2 слова «В Агентство по интеллек
туальной собственности Республики Узбекистан, 100000, г. Ташкент, прос
пект Мустакиллик, 59. Тел.: (99871) 232-00-13. Факс: (99871) 233-45-56. 
E-mail: info@ima.uz» заменить словами «Министерство юстиции Республики 
Узбекистан (почтовая связь) Тел:______ E-mail: ___________»; 

13) в тексте приложения № 3 слова «ГПВ РУ», «АИС РУ» и «В Агент-
ство по интеллектуальной собственности Республики Узбекистан, 100000,  
г. Ташкент, проспект Мустакиллик, 59. Тел.: (99871) 232-00-13. Факс: 
(99871) 233-45-56. E-mail: info@ima.uz» заменить соответственно словами 
«Министерство юстиции Республики Узбекистан», «Министерством юстиции 
Республики Узбекистан» и «Министерство юстиции Республики Узбекистан 
(почтовая связь) Тел:______ E-mail: ___________»; 

14) в тексте приложения № 4 слова «ГПВ РУ», «АИС РУ» и «В Агент-
ство по интеллектуальной собственности Республики Узбекистан, 100000,  
г. Ташкент, проспект Мустакиллик, 59. Тел.: (99871) 232-00-13. Факс: 
(99871) 233-45-56. E-mail: info@ima.uz» заменить соответственно словами 
«Министерство юстиции Республики Узбекистан», «Министерством юстиции 
Республики Узбекистан» и «Министерство юстиции Республики Узбекистан 
(почтовая связь) Тел:______ E-mail: ___________».

2. В Правилах составления, подачи и рассмотрения заявки на выдачу 
патента Республики Узбекистан на изобретение, утвержденных приказом ди-
ректора Государственного патентного ведомства Республики Узбекистан от 
2 февраля 2004 года № 9 (рег. № 1329 от 22 марта 2004 года) (Собрание 
законодательства Республики Узбекистан, 2004 г., № 12, ст. 147):

1) в Перечне сокращений:
абзац второй изложить в следующей редакции: 
«Министерство — Министерство юстиции Республики Узбекистан.»;
дополнить абзацем третьим следующего содержания:
«Государственное учреждение — государственное учреждение «Центр 

интеллектуальной собственности» при Министерстве юстиции Республики 
Узбекистан.»;

абзацы третий — двенадцатый считать соответственно абзацами четвер-
тым — тринадцатым.

2) в абзаце первом пункта 8, пункте 9, абзаце пятом пункта 13, пункте 
14, абзаце первом пункта 18, пунктах 115, 122, абзаце втором пункта 125, 
пунктах 155, 158, 160, подпункте «д» пункта 162, абзацах первом и втором 
пункта 175, абзацах втором, третьем и четвертом пункта 176, абзацах первом 
и третьем пункта 178, абзаце втором пункта 179, пунктах 184, 205, пунктах 
265, 273, абзаце первом пункта 274, абзаце втором пункта 275, пунктах 278 
и 279 слово «Агентство» заменить словом «Министерство»; 

3) в абзаце четвертом пункта 8 слово «Агентству» заменить словом «Ми-
нистерству»; 
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4) в абзаце втором пункта 15, пунктах 19, 116 и 117, подпункте «г» пунк
та 165 слово «Агентстве» заменить словом «Министерстве»; 

5) в абзаце третьем пункта 95 и пункте 277 слово «Агентством» заменить 
словом «Министерством»; 

6) в наименовании главы 2, наименовании параграфа 8 слово «Агент-
ством» заменить словами «Министерством и Государственным учреждением»;

7) в пункте 118: 
в абзаце втором слово «Агентством» заменить словами «Министерством 

и Государственным учреждением»; 
в абзаце пятом слово «Агентстве» заменить словом «Министерстве»; 
8) в абзаце втором пункта 124, пункте 167, абзаце втором пункта 169, 

пунктах 209 и 267 слово «Агентством» заменить словами «Государственным 
учреждением»; 

9) в пунктах 140, 159, абзаце первом пункта 168, абзаце втором пунк
та 177 слово «Агентство» заменить словами «Государственное учрежде-
ние»; 

10) в пункте 126, абзаце первом пункта 127, абзаце первом пункта 129, 
абзаце втором пункта 294 слово «Агентство» заменить словами «Министер-
ство и Государственное учреждение»; 

11) в пункте 144: 
в абзаце первом слова «Агентством» и «Агентстве» заменить соответ-

ственно словами «Министерством и Государственным учреждением» и «Ми-
нистерстве или Государственном учреждение»; 

в абзаце втором слово «Агентстве» заменить словами «Министерстве или 
Государственном учреждение»; 

12) в пункте 146 и абзаце первом пункта 247 слово «Агентства» заменить 
словами «Государственного учреждения»;

13) в абзаце первом пункта 156 слово «Агентства» заменить словом «Ми-
нистерства»; 

14) в абзаце втором пункта 171 слово «Агентстве» заменить словами 
«Государственном учреждение»;

15) в пункте 172:
в абзаце втором слово «Агентство» заменить словом «Министерство»; 
в абзаце третьем слово «Агентством» заменить словами «Государствен-

ным учреждением»; 
в абзаце десятом слово «Агентство» заменить словами «Государственное 

учреждение»;
16) в абзаце втором пункта 177 слова «Агентство» и «Агентства» за-

менить соответственно словами «Государственное учреждение» и «Государ-
ственного учреждения»; 

17) в пункте 248:
в абзаце первом слово «Агентства» заменить словами «Государственного 

учреждения»; 
в абзаце третьем слово «Агентство» заменить словами «Государственное 

учреждение»; 
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18) в пункте 297: 
в абзаце втором слово «Агентство» заменить словом «Министерство»;
в абзаце третьем слово «Агентство» заменить словами «Государственное 

учреждение»;
19) в тексте приложения № 1 слова «АИС РУз», «В Агентство по ин-

теллектуальной собственности Республики Узбекистан, 100000, г. Ташкент, 
проспект Мустакиллик, 59. Тел.: (99871) 232-00-13. Факс: (99871) 233-45-56. 
E-mail: info@ima.uz», «промышленный образец» и «промышленного образца» 
заменить соответственно словами «Министерством юстиции Республики Уз-
бекистан», «Министерство юстиции Республики Узбекистан (почтовая связь) 
Тел:______ E-mail: ___________», «изобретение» и «изобретения»;

20) в тексте приложения № 2 слова «АИС РУз» и «В Агентство по ин-
теллектуальной собственности Республики Узбекистан, 100000, г. Ташкент,  
проспект Мустакиллик, 59. Тел.: (99871) 232-00-13. Факс: (99871) 233-45-56. E-mail: 
info@ima.uz» заменить соответственно словами «Министерством юстиции 
Республики Узбекистан» и «Министерство юстиции Республики Узбекистан 
(почтовая связь) Тел:______ E-mail: ___________»; 

21) в тексте приложения № 3 слова «ГПВ РУ», «АИС РУз», «В Агент-
ство по интеллектуальной собственности Республики Узбекистан, 100000,  
г. Ташкент, проспект Мустакиллик, 59. Тел.: (99871) 232-00-13. Факс: (99871)  
233-45-56. E-mail: info@ima.uz» заменить соответственно словами «Минис
терство юстиции Республики Узбекистан», «Министерством юстиции Респу-
блики Узбекистан», «Министерство юстиции Республики Узбекистан (почто-
вая связь) Тел:______ E-mail: ___________»;

22) в тексте приложения № 4 слова «АИС РУз» и «В Агентство по ин-
теллектуальной собственности Республики Узбекистан, 100000, г. Ташкент,  
проспект Мустакиллик, 59. Тел.: (99871) 232-00-13. Факс: (99871) 233-45-56. E-mail: 
info@ima.uz» заменить соответственно словами «Министерством юстиции 
Республики Узбекистан» и «Министерство юстиции Республики Узбекистан 
(почтовая связь) Тел:______ E-mail: ___________». 

3. В Правилах составления, подачи и рассмотрения заявки на выдачу па-
тента Республики Узбекистан на полезную модель, утвержденных приказом 
директора Государственного патентного ведомства Республики Узбекистан 
от 15 марта 2004 года № 14 (рег. № 1343 от 29 апреля 2004 года) (Собрание 
законодательства Республики Узбекистан, 2004 г., № 17, ст. 202): 

1) в Перечне сокращений:
абзац второй изложить в следующей редакции: 
«Министерство — Министерство юстиции Республики Узбекистан»;
дополнить абзацем третьим следующего содержания:
«Государственное учреждение — государственное учреждение «Центр 

интеллектуальной собственности» при Министерстве юстиции Республики 
Узбекистан»;

абзацы третий — восьмой считать соответственно абзацами четвертым 
— девятым.

2) в абзаце первом пункта 8, пункте 9, абзаце пятом пункта 11, пункте 12, 
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абзаце первом пункта 16, пунктах 81, 88, абзаце втором пункта 91, пункте 
92, абзаце первом пункта 93, абзаце первом пункта 95, пунктах 120, 123 и 
125, подпункте «д» пункта 127, пункте 140, абзацах втором — четвертом 
пункта 141, абзацах первом и третьем пункта 143, абзаце втором пункта 144, 
пунктах 149, 170 и 224 слово «Агентство» заменить словом «Министерство»; 

3) в абзаце четвертом пункта 8 слово «Агентству» заменить словом «Ми-
нистерству»; 

4) в абзаце втором пункта 13, пункте 17, пунктах 82 и 83, подпункте «г» 
пункта 130 слово «Агентстве» заменить словом «Министерстве»;

5) в абзаце третьем пункта 62 слово «Агентством» заменить словом «Ми-
нистерством»; 

6) в наименовании главы 2, абзаце втором пункта 84, наименовании па-
раграфа 8 слово «Агентством» заменить словами «Министерством и Государ-
ственным учреждением»; 

7) в пункте 84:
в абзаце втором слово «Агентством» заменить словами «Министерством 

и Государственным учреждением»; 
в абзаце пятом слово «Агентстве» заменить словом «Министерстве»;
8) в пунктах 105, 124, абзаце первом пункта 133 слово «Агентство» заме-

нить словами «Государственное учреждение»; 
9) в абзаце втором пункта 90, пункте 132, абзаце втором пункта 134, 

пунктах 174 и 226 слово «Агентством» заменить словами «Государственным 
учреждением»; 

10) в пункте 109 слова «Агентством» и «Агентстве» заменить соответ-
ственно словами «Министерством и Государственным учреждением» и «Ми-
нистерстве или Государственном учреждение»; 

11) в пункте 111, абзаце первом пункта 206 и абзаце первом пункта 207 
слово «Агентства» заменить словами «Государственного учреждения»; 

12) в абзаце первом пункта 121 слово «Агентства» заменить словом «Ми-
нистерства»; 

13) в абзаце втором пункта 136 слово «Агентстве» заменить словами 
«Государственном учреждение»; 

14) в абзаце втором пункта 142 слова «Агентство» и «Агентства» за-
менить соответственно словами «Государственное учреждение» и «Государ-
ственного учреждения»; 

15) в тексте приложений №№ 1 — 4 слова «АИС РУз» и «В Агент-
ство по интеллектуальной собственности Республики Узбекистан, 100000,  
г. Ташкент, проспект Мустакиллик, 59. Тел.: (99871) 232-00-13. Факс: (99871) 
233-45-56. E-mail: info@ima.uz» заменить соответственно словами «Ми
нистерством юстиции Республики Узбекистан» и «Министерство юстиции 
Республики Узбекистан (почтовая связь) Тел:______ E-mail: ___________». 

4. В Правилах составления, подачи и рассмотрения заявки на выдачу 
патента Республики Узбекистан на промышленный образец, утвержденных 
приказом директора Государственного патентного ведомства Республики Уз-



— 89 — Ст. 394№ 42 (1062)

Ñîáðàíèå çàêîíîäàòåëüñòâà Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí, 2022 ã.

бекистан от 21 апреля 2004 года № 22 (рег. № 1361 от 20 мая 2004 года) 
(Собрание законодательства Республики Узбекистан, 2004 г., № 20, ст. 243): 

1) в Перечне сокращений:
абзац второй изложить в следующей редакции: 
«Министерство — Министерство юстиции Республики Узбекистан»;
абзац третий изложить в следующей редакции:
«Апелляционный совет — Апелляционный совет для досудебного рассмо-

трения апелляций, связанных с правовой охраной объектов интеллектуальной 
собственности при Министерстве юстиции Республики Узбекистан»;

дополнить абзацем четвертым следующего содержания:
«Государственное учреждение — государственное учреждение «Центр 

интеллектуальной собственности» при Министерстве юстиции Республики 
Узбекистан»; 

абзацы четвертый — девятый считать соответственно абзацами пятым 
— десятым. 

2) в абзацах первом и втором пункта 10, абзацах пятом и шестом пунк
та 12, пункте 13, абзаце первом пункта 17, пунктах 85, 92, абзаце втором 
пункта 95, пункте 96, абзаце первом пункта 97, абзаце первом пункта 123,  
пунктах 126, 128, подпункте «д» пункта 130, пункте 150, подпунктах «а», 
«б», «в» пункта 151, абзаце первом пункта 153, подпункте «а» пункта 153, 
подпункте «а» пункта 154, пункте 159, абзаце первом пункта 173 слово 
«Агентство» заменить словом «Министерство»; 

3) в абзаце пятом пункта 10 слово «Агентству» заменить словом «Ми
нистерству»;

4) в абзаце втором пункта 14, абзаце первом пункта 18, пунктах 86 и 87 
слово «Агентстве» заменить словом «Министерстве»; 

5) в абзаце тринадцатом пункта 80 слово «Агентством» заменить словом 
«Министерством»; 

6) в пункте 88: 
в абзаце втором слово «Агентством» заменить словами «Министерством 

и Государственным учреждением»; 
в абзаце пятом слово «Агентстве» заменить словом «Министерстве»;
7) в наименовании параграфа 8 слово «Агентством» заменить словами 

«Министерством и Государственным учреждением»;
8) в абзаце втором пункта 94, абзаце втором пункта 105, пункте 136, аб-

заце втором пункта 138 и пункте 205 слово «Агентством» заменить словами 
«Государственным учреждением»; 

9) в абзаце первом пункта 99, пунктах 109, 127, абзаце первом пункта 137, 
подпункте «а» пункта 152 слово «Агентство» заменить словами «Государ-
ственное учреждение»;

10) в пункте 113 слова «Агентством» и «Агентстве» заменить соответ-
ственно словами «Министерством и Государственным учреждением» и «Ми-
нистерстве или Государственном учреждение»; 

11) в пункте 115, подпункте «а» пункта 152, абзаце первом пункта 196 
слово «Агентства» заменить словами «Государственного учреждения»; 
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12) в абзаце первом пункта 124, абзаце втором пункта 206 слово «Агент-
ства» заменить словом «Министерства»; 

13) в пункте 146: 
в абзаце первом слово «Агентства» заменить словами «Государственного 

учреждения»; 
в абзаце втором слово «Агентстве» заменить словами «Государственном 

учреждение»; 
14) в пункте 197: 
в абзаце первом слово «Агентства» заменить словами «Государственного 

учреждения»;
в абзаце третьем слово «Агентство» заменить словом «Министерство»;
15) в тексте приложения № 1 слова «АИС РУз» и «Агентство по ин-

теллектуальной собственности Республики Узбекистан, 100000, г. Ташкент, 
проспект Мустакиллик, 59. Тел.: (99871) 232-00-13. Факс: (99871) 233-45-56.  
E-mail: info@ima.uz» заменить соответственно словами «Министерством 
юстиции Республики Узбекистан» и «Министерство юстиции Республики Уз-
бекистан (почтовая связь) Тел:______ E-mail: ___________».

16) в тексте приложений №№ 2 — 4 слова «АИС РУз» и «В Агент-
ство по интеллектуальной собственности Республики Узбекистан, 100000,  
г. Ташкент, проспект Мустакиллик, 59. Тел.: (99871) 232-00-13. Факс: (99871) 
233-45-56. E-mail: info@ima.uz» заменить соответственно словами «Минис
терством юстиции Республики Узбекистан» и «Министерство юстиции Рес
публики Узбекистан (почтовая связь) Тел:______ E-mail: ___________».

5. В Правилах составления, подачи и рассмотрения заявки на офи
циальную регистрацию программы для электронных вычислительных машин 
и заявки на официальную регистрацию базы данных, утвержденных приказом 
директора Государственного патентного ведомства Республики Узбекистан 
от 18 августа 2004 года № 45 (рег. № 1402 от 6 сентября 2004 года) (Собра-
ние законодательства Республики Узбекистан, 2004 г., № 36, ст. 402): 

1) в Перечне сокращений:
абзац второй изложить в следующей редакции: 
«Министерство — Министерство юстиции Республики Узбекистан»;
дополнить абзацем третьим следующего содержания:
«Государственное учреждение — государственное учреждение «Центр 

интеллектуальной собственности» при Министерстве юстиции Республики 
Узбекистан»;

абзацы третий — пятый считать соответственно абзацами четвертым — 
шестым. 

2) в пунктах 8, 35, 38, 43, 44 и 46 слово «Агентство» заменить словом 
«Министерство»; 

3) в абзаце втором пункта 33 слово «Агентством» заменить словом «Ми-
нистерством»; 

4) в абзаце втором пункта 39 слово «Агентством» заменить словами «Ми-
нистерством и Государственным учреждением»; 
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5) в пункте 42 слово «Агентством» заменить словами «Государственным 
учреждением»; 

6) в абзаце первом пункта 47 слово «Агентства» заменить словом «Ми-
нистерства»; 

7) в пункте 51 слова «Агентство» и «Агентства» заменить соответственно 
словами «Министерство» и «Министерства»;

8) в абзаце втором пункта 52 слова «по запросу Агентства» заменить 
соответственно словами «по запросу Государственного учреждения»;

9) в тексте приложения № 1 слова «АИС РУз» и «В Агентство по ин-
теллектуальной собственности Республики Узбекистан, 100000, г. Ташкент, 
проспект Мустакиллик, 59. Тел.: (99871) 232-00-13. Факс: (99871) 233-45-56.  
E-mail: info@ima.uz» заменить соответственно словами «Министерством 
юстиции Республики Узбекистан» и «Министерство юстиции Республики Уз-
бекистан (почтовая связь) Тел:______ E-mail: ___________»;

10) в тексте приложения № 2 слова «АИС РУз» и «В Агентство по ин-
теллектуальной собственности Республики Узбекистан, 100000, г. Ташкент, 
проспект Мустакиллик, 59. Тел.: (99871) 232-00-13. Факс: (99871) 233-45-56.  
E-mail: info@ima.uz» заменить соответственно словами «Министерством 
юстиции Республики Узбекистан» и «Министерство юстиции Республики Уз-
бекистан (почтовая связь) Тел:______ E-mail: ___________»;

11) в тексте приложения № 3 слова «АИС РУз» и «В Агентство по ин-
теллектуальной собственности Республики Узбекистан, 100000, г. Ташкент, 
проспект Мустакиллик, 59. Тел.: (99871) 232-00-13. Факс: (99871) 233-45-56.  
E-mail: info@ima.uz» заменить соответственно словами «Министерством 
юстиции Республики Узбекистан» и «Министерство юстиции Республики Уз-
бекистан (почтовая связь) Тел:______ E-mail: ___________».

6. В Правилах составления, подачи и рассмотрения заявки на выдачу 
патента Республики Узбекистан на селекционное достижение, утвержденных 
приказом директора Государственного патентного ведомства Республики Уз-
бекистан от 30 декабря 2004 года № 62 (рег. № 1443 от 14 января 2005 года) 
(Собрание законодательства Республики Узбекистан, 2005 г., № 2, ст. 16):

1) в Перечне сокращений:
абзац второй изложить в следующей редакции: 
«Министерство — Министерство юстиции Республики Узбекистан»;
дополнить абзацем третьим следующего содержания:
«Государственное учреждение — государственное учреждение «Центр 

интеллектуальной собственности» при Министерстве юстиции Республики 
Узбекистан»;

абзацы третий — седьмой считать соответственно абзацами четвертым 
— восьмым; 

2) в пункте 10, абзаце втором пункта 12, пункте 15, абзаце первом пунк
та 18, пункте 56, абзаце втором пункта 66, пункте 67, абзаце первом пункта 
68, абзаце первом пункта 70, пунктах 88, 91 и 93, подпункте «д» пункта 94, 
абзацах первом и втором пункта 102, абзацах втором и третьем пункта 104 
слово «Агентство» заменить словом «Министерство»; 
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3) в абзаце втором пункта 20, пунктах 21 и 57, подпункте «г» пункта 97 
слово «Агентстве» заменить словом «Министерстве»; 

4) в абзаце втором пункта 51 слово «Агентством» заменить словом «Ми-
нистерством»; 

5) в наименовании главы 2, наименовании параграфа 8 слово «Агент-
ством» заменить словами «Министерством и Государственным учрежде-
нием»;

6) в пункте 59: 
в абзаце втором слово «Агентством» заменить словами «Министерством 

и Государственным учреждением»;
в абзаце пятом слово «Агентстве» заменить словом «Министерстве»; 
7) в пункте 63 слово «Агентство» заменить словами «Министерство и 

Государственное учреждение»;
8) в абзаце втором пункта 65 и пункте 99 слово «Агентством» заменить 

словами «Государственным учреждением»; 
9) в пунктах 73, 92, абзацах втором и третьем пункта 110, пункте 114 

слово «Агентство» заменить словами «Государственное учреждение»; 
10) в абзаце втором пункта 116 слова «Патентное ведомство» заменить 

словами «Государственное учреждение»; 
11) в пункте 77 слова «Агентством» и «Агентстве» заменить соответ-

ственно словами «Министерством, Государственным учреждением» и «Ми-
нистерстве, Государственном учреждение»;

12) в пункте 79 слово «Агентства» заменить словами «Государственного 
учреждения»; 

13) в абзаце втором пункта 103 слово «Агентство» заменить словом «Ми-
нистерство»;

14) в пункте 115 слова «Агентство» и «Агентства» заменить соответ-
ственно словами «Министерство» и «Министерства»; 

15) в тексте приложения № 1 слова «АИС РУз» и «Агентство по ин-
теллектуальной собственности Республики Узбекистан, 100000, г. Ташкент, 
проспект Мустакиллик, 59. Тел.: (99871) 232-50-50. Факс: (99871) 232-50-05.  
E-mail: info@ima.uz» заменить соответственно словами «Министерством 
юстиции Республики Узбекистан» и «Министерство юстиции Республики Уз-
бекистан (почтовая связь) Тел:______ E-mail: ___________».

16) в тексте приложений №№ 4 — 6 слова «АИС РУз» и «Агентство по 
интеллектуальной собственности Республики Узбекистан, 100000, г. Таш-
кент, проспект Мустакиллик, 59. Тел.: (99871) 232-50-50. Факс: (99871) 
232-50-05. E-mail: info@ima.uz» заменить соответственно словами «Минис
терством юстиции Республики Узбекистан» и «Министерство юстиции Рес
публики Узбекистан (почтовая связь) Тел: ______ E-mail: ___________».

7. В Правилах подачи и рассмотрения заявления патентообладателя о 
предоставлении права на открытую лицензию и публикации сведений о таком 
заявлении, утвержденных приказом директора Государственного патентно-
го ведомства Республики Узбекистан от 21 сентября 2006 года № 56 (рег.  
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№ 1629 от 14 октября 2006 года) (Собрание законодательства Республики 
Узбекистан, 2006 г., № 42, ст. 420): 

1) в преамбуле слова «Агентстве по интеллектуальной собственности 
Республики Узбекистан (далее — Агентство)» заменить словами «Министер-
стве юстиции Республики Узбекистан (далее — Министерство)»; 

2) в пункте 1, абзаце первом пункта 6, пунктах 8, 9, 11 и 12 слово 
«Агентство» заменить словом «Министерство»; 

3) в пункте 2 слово «Агентстве» заменить словом «Министерстве»;
4) в абзацах первом и четвертом пункта 13 слово «Агентства» заменить 

словом «Министерства»; 
5) в пункте 14 слова «Агентство» и «Агентства» заменить соответственно 

словами «Министерство» и «Министерства»; 
6) в тексте приложения слова «Агентство по интеллектуальной собствен-

ности Республики Узбекистан, 100000, г. Ташкент, проспект Мустакиллик, 59»  
и «Патентного ведомства» заменить соответственно словами «Министер-
ство юстиции Республики Узбекистан (почтовая связь) Тел:______ E-mail: 
___________» и «Министерства юстиции». 

8. В Правилах продления действия патентов Республики Узбекистан на 
полезную модель, промышленный образец и изобретение, относящееся к ле-
карственному средству или пестициду, утвержденных приказом директора 
Государственного патентного ведомства Республики Узбекистан от 3 апреля 
2007 года № 25 (рег. № 1678 от 5 мая 2007 года) (Собрание законодатель-
ства Республики Узбекистан, 2007 г., № 19-20, ст. 203): 

1) в абзаце первом пункта 1 слова «Агентство по интеллектуальной 
собственности Республики Узбекистан (далее — Агентство)» заменить 
словами «Министерство юстиции Республики Узбекистан (далее — Ми-
нистерство)»; 

2) в пунктах 3, 5, 11 и 15 слово «Агентство» заменить словом «Минис
терство»; 

3) в абзаце втором пункта 14 слово «Агентства» заменить словом «Ми-
нистерства»; 

4) в тексте приложений № 1 и № 2 слова «Агентство по интеллектуаль-
ной собственности Республики Узбекистан, 100000, г. Ташкент, проспект 
Мустакиллик, 59» заменить словами «Министерство юстиции Республики 
Узбекистан (почтовая связь)». 

9. В Правилах продления срока действия патента Республики Узбекис
тан на селекционное достижение, утвержденных приказом директора Госу-
дарственного патентного ведомства Республики Узбекистан от 25 марта 
2008 года № 13 (рег. № 1793 от 16 апреля 2008 года) (Собрание законода-
тельства Республики Узбекистан, 2008 г., № 16, ст. 123): 

1) в пункте 2 слова «Агентство по интеллектуальной собственности Рес
публики Узбекистан (далее — Агентство)» заменить словами «Министерство 
юстиции Республики Узбекистан (далее — Министерство)»;

2) в пунктах 8 и 12 слово «Агентство» заменить словом «Министер-
ство»; 
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3) в абзаце втором пункта 11 слово «Агентства» заменить словом «Ми-
нистерства»; 

4) в приложении слова «Агентство по интеллектуальной собственности 
Республики Узбекистан, 100000, г. Ташкент, проспект Мустакиллик, 59» за-
менить словами «Министерство юстиции Республики Узбекистан (почтовая 
связь) Тел: ______ E-mail: ___________».

10. В абзаце втором подпункта «в» пункта 3 приложения № 3 к Прави-
лам оказания услуг почтовой связи, утвержденным приказом генерального 
директора Узбекского агентства связи и информатизации от 22 февраля 
2011 года № 1-ю (рег. № 2219 от 18 апреля 2011 года) (Собрание законода-
тельства Республики Узбекистан, 2011 г., № 16, ст. 167) слова «Агентством 
по интеллектуальной собственности при Министерстве юстиции Республики 
Узбекистан» заменить словами «Министерством юстиции Республики Узбе-
кистан». 

11. В приложении № 2 к Общеправовому классификатору отраслей за-
конодательства Республики Узбекистан, утвержденному приказом министра 
юстиции Республики Узбекистан от 2 марта 2012 года № 53-мх (рег. № 2333 
от 2 марта 2012 года) (Собрание законодательства Республики Узбекистан, 
2012 г., № 8-9, ст. 98):

1) в пункте 1 слова «Главного управления законодательства» заменить 
словами «Департамента законодательства»;

2) в пунктах 2 и 9 слова «Управления анализа и систематизации зако-
нодательства» заменить словами «Управления систематизации законодатель-
ства и оценки регуляторного воздействия Министерства юстиции». 

12. В Положении о Национальном реестре разработчиков программно-
го обеспечения, утвержденном постановлением Государственного комитета 
связи, информатизации и телекоммуникационных технологий, Министерства 
экономики, Министерства финансов Республики Узбекистан от 28 ноября 
2013 года №№ 62-мх, 52, 109 (рег. № 2541 от 26 декабря 2013 года) (Собра-
ние законодательства Республики Узбекистан, 2013 г., № 52, ст. 701): 

1) в абзаце четвертом пункта 16 слова «Агентства по интеллектуальной 
собственности при Министерстве юстиции Республики Узбекистан» заме-
нить словами «Министерства юстиции Республики Узбекистан»; 

2) в тексте приложения № 1 слова «Агентстве по интеллектуальной соб-
ственности при Министерстве юстиции» заменить словами «Министерстве 
юстиции». 

13. В Инструкции о кассовом исполнении доходов бюджетов бюджетной 
системы, утвержденной постановлением Министерства финансов, Государ-
ственного налогового комитета и Государственного таможенного комитета 
Республики Узбекистан от 24 марта 2016 года №№ 20, 2016-14, 01-02/8-10 
(рег. № 2771 от 30 марта 2016 года) (Собрание законодательства Республики 
Узбекистан, 2016 г., № 13, ст. 124): 

1) в пункте 311:
в абзаце первом слова «внебюджетного фонда Агентства государствен-

ных услуг при Министерстве юстиции Республики Узбекистан (далее — 
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Агентство государственных услуг)» заменить словами «Фонда развития го-
сударственных услуг Министерства юстиции Республики Узбекистан (далее 
— Министерство юстиции)»; 

в абзаце втором слова «Агентством государственных услуг» заменить 
словами «Министерством юстиции»;

2) в пункте 312:
в абзаце первом слова «внебюджетного фонда Агентства государствен-

ных услуг» заменить словами «Фонда развития государственных услуг Ми-
нистерства юстиции»; 

в абзацах втором, третьем и шестом слова «Агентством государственных 
услуг» заменить словами «Министерством юстиции»;

3) в абзаце втором пункта 343 слова «внебюджетного фонда Агентства 
государственных услуг» заменить словами «Фонда развития государственных 
услуг Министерства юстиции».
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ПОСТАНОВЛЕНИЕ 
ГОСУДАРСТВЕННОГО НАЛОГОВОГО КОМИТЕТА  

РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН 
ГОСУДАРСТВЕННОГО ТАМОЖЕННОГО КОМИТЕТА 

РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН 
ПРАВЛЕНИЯ ЦЕНТРАЛЬНОГО БАНКА  

РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН

395 О внесении изменений в Положение о порядке осущест­
вления мониторинга за обоснованностью проведения 

юридическими и физическими лицами валютных операций*

Зарегистрировано Министерством юстиции Республики  
Узбекистан 18 октября 2022 г., регистрационный № 2467-5

В соответствии с Налоговым кодексом Республики Узбекистан и Указом 
Президента Республики Узбекистан от 30 октября 2020 года № УП–6098 
«Об организационных мерах по сокращению теневой экономики и повыше-
нию эффективности деятельности налоговых органов» Государственный на-
логовый комитет, Государственный таможенный комитет и Правление Цент
рального банка Республики Узбекистан постановляют:

1. Внести изменения в Положение о порядке осуществления мониторин-
га за обоснованностью проведения юридическими и физическими лицами 
валютных операций, утвержденное постановлением Государственного нало-
гового комитета, Государственного таможенного комитета и правления Цент
рального банка Республики Узбекистан от 5 апреля 2013 года №№ 2013-7, 
01-02/19-22 и 7/4 (рег. № 2467 от 12 июня 2013 года) (Собрание законода-
тельства Республики Узбекистан, 2013 г., № 24, ст. 319), согласно прило-
жению.

2. Настоящие постановление согласованы с Министерством экономиче-
ского развития и сокращения бедности, Департаментом по борьбе с экономи-
ческими преступлениями при Генеральной прокуратуре и Торгово-промыш-
ленной палатой Республики Узбекистан.

3. Настоящее постановление вступает в силу со дня его официального 
опубликования.

Председатель Государственного  
налогового комитета 				   Ш. КУДБИЕВ

г. Ташкент, 
11 октября 2022 г., 

№ 2022-31

* Íàñòîÿùåå ïîñòàíîâëåíèå îïóáëèêîâàíî â «Íàöèîíàëüíîé áàçå äàííûõ çàêîíîäàòåëüñòâà» 12 ок-
тября 2022 ã.
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Председатель Государственного  
таможенного комитета 			А   . МАВЛОНОВ

г. Ташкент, 
30 сентября 2022 г., 
№ 13/02-22-36

Председатель  
Центрального банка 				   М. НУРМУРАТОВ

г. Ташкент, 
29 сентября 2022 г., 

№ 20/3

Согласовано:

Министр 					     Д. КУЧКАРОВ

20 сентября 2022 г.

Начальник Департамента по борьбе  
с экономическими преступлениями		 Д. РАХИМОВ

19 сентября 2022 г.

Председатель Торгово- 
промышленный палаты			   Д. ВАХАБОВ

19 сентября 2022 г.

Келишилди:

Вазир				     		  Д. КУЧКАРОВ

2022 йил 20 сентябрь

Иқтисодий жиноятларга қарши  
курашиш департаменти бошлиғи 		 Д. РАХИМОВ

2022 йил 19 сентябрь
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ПРИЛОЖЕНИЕ  
к постановлению Государственного налогового 
комитета от 11 октября 2022 года № 2022-31, 

Государственного таможенного комитета  
от 30 сентября 2022 года № 13/02-22-36 и 
правления Центрального банка Республики 
Узбекистан от 29 сентября 2022 года № 20/3 

Изменения, вносимые в Положение о порядке осуществления 
мониторинга за обоснованностью проведения юридическими и 

физическими лицами валютных операций

1. Из абзаца первого пункта 1 слова «в соответствующие территориаль-
ные государственные налоговые управления или Межрегиональную государ-
ственную налоговую инспекцию по крупным налогоплательщикам, а также» 
исключить.

2. В пункте 3 слова «по каналам связи» заменить словами «через персо-
нальный кабинет налогоплательщика».

3. Абзац первый пункта 4 изложить в следующей редакции:
«4. Государственный таможенный комитет Республики Узбекистан еже-

месячно, до 5 числа месяца, следующего за отчетным, направляет в Государ-
ственный налоговый комитет Республики Узбекистан информацию в элек-
тронном виде в режиме онлайн по формам согласно приложениям 5 и 6 к 
настоящему Положению при выявлении следующих фактов:».

4. Пункт 5 признать утратившим силу.
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ПРИКАЗ 
МИНИСТРА ФИНАНСОВ РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН

396 О признании утратившими силу Положения об аттеста­
ции (переаттестации) физических лиц на право соверше­

ния операций с ценными бумагами, а также изменений и дополне­
ний к нему*

Зарегистрирован Министерством юстиции Республики  
Узбекистан 18 октября 2022 г., регистрационный № 660-8

В соответствии с постановлением Кабинета Министров Республики Уз-
бекистан от 7 июня 2022 года № 304 «Об утверждении административного 
регламента оказания государственных услуг по прохождению аттестации (пе-
реаттестации) физическими лицами для предоставления права на осущест-
вление операций с ценными бумагами» приказываю:

1. Признать утратившими силу некоторые ведомственные норматив-
но-правовые акты согласно приложению.

2. Настоящий приказ вступает в силу со дня его официального опубли-
кования.

Министр							Т      . ИШМЕТОВ

г. Ташкент, 
5 октября 2022 г., 

№ 55

ПРИЛОЖЕНИЕ  
к приказу министра финансов Республики 
Узбекистан от 5 октября 2022 года № 55 

ПЕРЕЧЕНЬ 
ведомственных нормативно-правовых актов, признаваемых 

утратившими силу

1. Положение об аттестации (переаттестации) физических лиц на право 
совершения операций с ценными бумагами, утвержденное Центром по коор-
динации и контролю за функционированием рынка ценных бумаг при Госко-
мимуществе Республики Узбекистан 1 марта 1999 года № 42 (рег. № 660 от 
3 марта 1999 года).

2. Приказ генерального директора Центра по координации и контролю за 
функционированием рынка ценных бумаг при Госкомимуществе Республики 
Узбекистан от 23 августа 2006 года № 2006-06 «О внесении изменений и 
дополнений в Положение об аттестации (переаттестации) физических лиц на 
право совершения операций с ценными бумагами» (рег. № 660-1 от 14 октя-

* Íàñòîÿùий приказ îïóáëèêîâàí â «Íàöèîíàëüíîé áàçå äàííûõ çàêîíîäàòåëüñòâà» 18 октября 2022 ã.
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бря 2006 года) (Собрание законодательства Республики Узбекистан, 2006 г., 
№ 42, ст. 421).

3. Приказ генерального директора Центра по координации и контролю за 
функционированием рынка ценных бумаг при Госкомимуществе Республики 
Узбекистан от 15 декабря 2008 года № 2008-43 «О внесении изменений и 
дополнений в Положение об аттестации (переаттестации) физических лиц на 
право совершения операций с ценными бумагами» (рег. № 660-2 от 20 января 
2009 года) (Собрание законодательства Республики Узбекистан, 2009 г., 
№ 4, ст. 31).

4. Приказ генерального директора Центра по координации и контролю за 
функционированием рынка ценных бумаг при Госкомимуществе Республики 
Узбекистан от 29 января 2010 года № 2010-03 «О внесении изменений и 
дополнений в Положение об аттестации (переаттестации) физических лиц на 
право совершения операций с ценными бумагами» (рег. № 660-3 от 11 марта 
2010 года) (Собрание законодательства Республики Узбекистан, 2010 г., 
№ 10-11, ст. 78).

5. Приказ генерального директора Центра по координации и контролю за 
функционированием рынка ценных бумаг при Госкомимуществе Республики 
Узбекистан от 4 июля 2011 года № 2011-11 «О внесении изменений и до-
полнений в Положение об аттестации (переаттестации) физических лиц на 
право совершения операций с ценными бумагами» (рег. № 660-4 от 9 августа 
2010 года) (Собрание законодательства Республики Узбекистан, 2011 г., 
№ 32-33, ст. 338).

6. Приказ генерального директора Центра по координации и развитию 
рынка ценных бумаг при Госкомконкуренции Республики Узбекистан от 
9 декабря 2013 года № 2013-12 «О внесении изменений и дополнения в По-
ложение об аттестации (переаттестации) физических лиц на право соверше-
ния операций с ценными бумагами» (рег. № 660-5 от 20 декабря 2013 года) 
(Собрание законодательства Республики Узбекистан, 2013 г., № 51, ст. 682).

7. Приказ генерального директора Центра по координации и развитию 
рынка ценных бумаг при Госкомконкуренции Республики Узбекистан от 
30 июля 2015 года № 2015-07 «О внесении изменений в Положение об ат-
тестации (переаттестации) физических лиц на право совершения операций с 
ценными бумагами» (рег. № 660-6 от 5 августа 2015 года) (Собрание законо-
дательства Республики Узбекистан, 2015 г., № 31, ст. 422).

8. Приказ генерального директора Центра по координации и развитию 
рынка ценных бумаг при Госкомконкуренции Республики Узбекистан от 
28 августа 2017 года № 2017-07 «О внесении изменений и дополнения в По-
ложение об аттестации (переаттестации) физических лиц на право соверше-
ния операций с ценными бумагами» (рег. № 660-7 от 21 сентября 2017 года)  
(Собрание законодательства Республики Узбекистан, 2017 г., № 38, ст. 1062).
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СВЕДЕНИЯ 
Министерства юстиции Республики Узбекистан  

о состоянии государственной регистрации нормативно- 
правовых актов министерств, государственных  

комитетов и ведомств

I. Зарегистрированы:

1. Приказ министра юстиции Республики Узбекистан от 14 октября 
2022 г., № 23-мх «О внесении изменений и дополнений в некоторые ведом-
ственные нормативные правовые акты министерств, государственных коми-
тетов и ведомств». 

Зарегистрирован от 17 октября 2022 г., регистрационный № 3392.

2. Приказ министра юстиции Республики Узбекистан от 14 октября 
2022 года № 24-мх «О внесении изменений и дополнений в некоторые ве-
домственные нормативно-правовые акты министерств, государственных ко-
митетов и ведомств». 

Зарегистрирован от 17 октября 2022 г., регистрационный № 3393.

3. Постановление Государственного налогового комитета от 11 октября 
2022 года № 2022-31, Государственного таможенного комитета от 30 сен
тября 2022 года № 13/02-22-36 и правления Центрального банка Республи-
ки Узбекистан от 29 сентября 2022 года № 20/3 «О внесении изменений 
в Положение о порядке осуществления мониторинга за обоснованностью 
проведения юридическими и физическими лицами валютных операций». 

Зарегистрировано от 18 октября 2022 г., регистрационный 
№ 2467-5.

4. Приказ министра финансов Республики Узбекистан от 5 октября 
2022 года № 55 «О признании утратившими силу Положения об аттестации 
(переаттестации) физических лиц на право совершения операций с ценными 
бумагами, а также изменений и дополнений к нему». 

Зарегистрирован от 18 октября 2022 г., регистрационный № 660-8.

5. Приказ министра здравоохранения Республики Узбекистан от 17 ок-
тября 2022 г., № 24 «О внесении изменений в приказ «Об утверждении 
Перечня заболеваний, подлежащих лечению за счет средств государствен-
ного бюджета в республиканских специализированных научно-практических 
медицинских центрах». 

Зарегистрирован от 19 октября 2022 г., регистрационный 
№ 3348-1.

6. Приказ генерального прокурора Республики Узбекистан от 13 октября 
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2022 г., № 45-В «О признании утратившими силу приказа «Об утверждении 
Временного положения о порядке согласования и проведения контролирую-
щими органами проверок в деятельности субъектов предпринимательства». 

Зарегистрирован от 20 октября 2022 г., регистрационный 
№ 3067-1.

II. Выведены из государственного реестра:

1. Положение об аттестации (переаттестации) физических лиц на право 
совершения операций с ценными бумагами, утвержденное Центром по коор-
динации и контролю за функционированием рынка ценных бумаг при Госком
имуществе Республики Узбекистан 1 марта 1999 года № 42 (рег. № 660 от 
3 марта 1999 года), а также изменений и дополнений к нему (рег. № 660-1 от 
14 октября 2006 года), (рег. № 660-2 от 20 января 2009 года), (рег. № 660-3 
от 11 марта 2010 года), (рег. № 660-4 от 9 августа 2010 года), (рег. № 660-5 
от 20 декабря 2013 года), (рег. № 660-6 от 5 августа 2015 года), (рег. № 660-7 
от 21 сентября 2017 года). 

Выведено из государственного реестра от 18 октября 2022 года.

2. Приказ генерального прокурора Республики Узбекистан от 6 сентября 
2018 г., № Б-55 «Об утверждении Временного положения о порядке согла-
сования и проведения контролирующими органами проверок в деятельности 
субъектов предпринимательства» (рег. № 3067 от 7 сентября 2018 года). 

Выведен из государственного реестра от 20 октября 2022 года.

Настоящие документы выведены из государственного реестра в 
связи с внесением изменения в законодательство и/или принятием 
новых нормативно-правовых актов.
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